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Solicitare de viza

Application for Visa
Vize Bagvuru Formu

TIP DE VIZA / TYPE OF ViSA / VizE TURU: A, B, C

Formular gratuit / This application form is free / Bu form Gcretsizdir

1. Numele / Surname(s) (family name(s)) / Soyad:

FOR EMBASSY /
CONSULATE USE
ONLY

2. Numele la nagtere/ Surname(s) at birth (earlier family name(s)) / Onceki soyadi veya

kizlik soyadi:

Data solicitarii ;

3. Prenume / First names (given names) / Ad::

4. Data nasterii / Date of birth (day-month-year)/ | 5. CNP /|D-number /

Dogum tarihi (giin-ay-yil):

Vatandaslik sicil numarasi:

Document
procesat de :

6. Locul si tara nasterii / Place and country of birth / Do gum yeri ve {ilkesi:

Documente
doveditoare:

7. Cetatenia prezenta / Current
nationality(ies) / Tabiyeti:

8. Cetatenia la nagtere / Original nationality
(nationality at birth) / Ik tabiyeti:

[] Pasaport valabil
[ Mijloace financiare
[ Invitatie

[ Mijloace de

9. Sexul / Sex / Cinsiyet:

[] Barbatesc / Male / Erkek

[] Femeiesc / Female / Kadin

10. Statut civil / Marital status / Medeni hali:
[ Celibatar / Single / Bekar

[ Casatorit / Married / Evii

(] Separat / Separated / Ayrilmis

[ Divortat / Divorced / Boganmis

[ vaduw(a) / Widow(er) / Dul

(] Altele / Other / Diger

transport
[] Bilet de calatorie
[ Asigurare de
sanatate
(] Dovada asigurarii
conditiilor de cazare
(] Exceptii: (se va
completa in functie de
documentele
prezentate de solicitant,
in conformitate cu

11. Numele tatalui / Father's name /
Baba adi;

12, Numele mamei / Mother's name / Anne adi;

art. 40 din
0.U.G.194/2002))




13. Document de calatorie / Type of passport / Pasaport tiirii :
[[] Pasaport diplomatic / Diplomatic passport / Diplomatik pasaportu

[ Pagaport turistic / National passport / Tiristik pasaportu

[] Pagaport de serviciu / Service passport / Caligma pasaportu

[C] Document de calatorie pentru refugiati /Travel document (1951 Conv.) / Milteci
seyahat belgesi

(] Pasaport pentru straini / Alien’s passport / Yabancilar pasaportu
(] Camet de marinar / Seaman's passport / Gemici pasaportu

(] Altele (specificati) / Other travel document (please specify) / Diger(belirtiniz):

...................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................

14, Nr. de pasaport / Number of passport / | 15. Emis de / Issued by / Veren makam:
Pasaport Numarasi:

16. Data emiterii / Date of issue (day- 17. Valabil pana la / Valid until (day-
month-year) / Verilig tarihi: month-year) / Gegerlilik tarihi:

18. Daca aveti domiciliul in alt stat decat cel de origine, va este permis sa va
reintoarceti in acest stat / If you reside in a country other than your country of origin,
have you permission to return to that country? / Bagka ilkede ikamet ediyorsaniz o
lilkeye donmeniz misaade ediliyor mu?

(] Nu/No / Hayir

[[] Da (numarul si valabilitatea permisiunii) / Yes, (number and validity) / Evet (sayisi ve
siresi):

.................................................................................................................................

19. Functia ocupata in present / Current occupation / Mevcut goreviniz:

20. Angajatorul, adresa acestuia si nr. de tel. Pentru elevi si studenti, denumirea §i
adresa institutiei de invatamant / Employer and employer’s address and telephone
number. For students, name and address of school. / ls verenin adi, adresi ve
telefonu. Ogrenciler igin okulun adi ve adresi:

21. Destinatia principala | 22. Tipul de viza / Type of Visa/ |23, Viza/VisalVize :
/ Main destination / Vize turi :

Esas gideceginizyer: | [ Tranzit aeroportuar / Aiport | L) Individualé /
transit / Hava alani transit Individual / Ferdi
[ Tranzit/ Transit / Transit [ Colectiva / Collective
[ Scurta sedere / Short stay / / Toplu
Kisa sdreli

Viza:
[J Refuzata

[] Acordata

Tipul de viza :

C]A
0B
Oc

Nr. de intrari:

01 0O 2 O Muttiple




24, Nr. de intrari solicitate / 25. Durata sederii / Duration of stay / Kalma
No. of entries requested / suresi:
Istenilen girig sayisi:

[ Unica intrare / Single entry / Tek giris Viza solicitata pt. / Visa is requested for / Istenilen
[ Doua intrari / Two entries / Iki giris | * 2"

....................... Zile / days / gun igindir.
[ Multiple intrari / Multiple entries /
Coklu girig

26. Alte vize emise in ultimii 3 ani si valabilitatea lor / Other visas (issued during the
past three years) and their period of validity / Son 3 yilda aldiginiz bagka vizeler ve
sureleri:

27. In cazul unei vize de tranzit, defineti permisiunea de a calatori in statul de
destinatie? / In the case of transit, have you an entry permit for the final country of
destination? / Transit durumunda esas gitmek istediginiz {ilkeye seyahat etme izniniz
var mi?

(] Nu/No / Hayir [] Da, valabila pana la / Yes, valid until / EVEt Ve ..........cosrevvuverersmeesssennns
tarihine kadar gecerlidir.

Emisa de / Issuing authority / Veren makam: ..........ccooeverieivimisnniensons

28. Sederi anterioare in Romania / Previous stays in Romania / Romanya'ya dnceki
gidigleriniz:

Valabila de la:

..................................

..................................

29. Scopul sederii in Romania / Purpose of travel / Seyahat amaci:

[] Misiune (C/M) / Official / Resmi [ Afaceri (C/A) / Business / Is

[ Transport (C/TR) / Transportation / Nakliyat [ Turism (C/TU) / Tourism / Turizm
[ Vizita (CVV) / Visit to Family or Friends / Akraba veya dost ziyareti

O Activitati culturale, stiintifice, umanitare, tratament medical de scurta durata care nu
contravin legilor romane (C/ZA) / Shoricultural, scientific, humanitary, medical treatment

activities in accordance whith romanian law / Romanya yasalarina aykiri olmayan kisa siireli
kdltdr, bilimsel, insani ve tibbi tedaviler.

(] Activitati sportive (C/SP) / Sport / Spor faaliyetleri
[] Alte activitati / Other activities / Diger faaliyetler:

FOR EMBASSY / CONSULATE
USE ONLY / BU KISIM
SADECE KONSOLOSLUK
ICINDIR




30. Data sosirii / Date of arrival (day- 31. Data plecarii / Date of departure (day-
month-year) / Girig tarihi (glin-ay-yil): month-year) / Cikig tarihi (glin-ay-yil):

32. Punctul de intrare, sau traseul de 33. Mijloc de transport / Means of transport
transit / Border of first entry or transit [ Ulagim araci;
route / Girig kapisi ya da transit rotasi:

34. Denumirea firmei roméne de contact i a persoanei responsabile in cadrul
acesteia. In absenta, denumirea hotelului sau adresa temporara in Romania / Name of
host or company in Romania and contact person in host company. If not applicable,
give name of hotel or temporary address in Romania. / Romanya'daki irtibat girketinin
adi ve yetkilisinin adi. Yoklugunda, kalacaginiz otelin adi veya gegici olarak
kalacaginiz adres:

Nume/Name/Ad: Tel. si fax / Phone and fax no. / Tel. ve faks
Adresa completa / Full address / e-mail / e-mail address / e-posta adresi:
Acik adresi:

35, Cine suporta cheltuielile de deplasare i de sedere in Romania / Who is paying for
your cost of travelling and for your costs of living during your stay?? / Romanya'ya
gidis ve kalig masraflarimi kim kargiliyor?

(] Subsemnatul / Myself / Kendim
[[] Persoana fizicd romana / Host person(s) / Romanya 6zel kigisi

[[] Persoana juridica romana (numiti cine §i anexati documente doveditoare) /
Host company. (State who and how and present corresponding documentation) /
Romanya tuzel kisisi (adini belirtiniz ve ilgili belgeleri ekleyiniz):

...................................................................................................................................................

36. Modalitati de intretinere in Romania / Means of support during your stay /
Romanya'da ge¢im sekilleri:

[[] Cash / Nakit para [[] Cecuri de calatorie / Travellers' cheques / Seyahat gekleri
(] Carti de credit / Credit cards / Kredi kartlar

[[] Cazare platita / Accommodation / Onceden 6denmig konaklama

[] Altele / Other / Diger (belirtin):

(] Asigurare medicala valabila pana la / Travel and/or health insurance. Valid until:
..................................................................... tarihine kadar gecerli saglik sigortas!

37. Numele sotului (sofiei) / Spouse’s family name / | 38. Numele la nastere al sotului (sotiei) /
Esinizin soyad:: Spouse’s family name at birth /
Esinizin ilk soyad (kizhk soyadi):

39. Prenumele sotului | 40.Data de nastere a sotului 41. Locul de nastere al
(sotiei) / Spouse’s first | (sotiei) / Spouse’s date of birth | sotului (sotiei) / Spouse’s
name / Eginizin adi: (day-month-year) / Eginizin place of birth / Esinizin
dogum tarihi (gin-ay-yil): dogum yeri:







